PIRKUMA LIGUMS
“Projekciju ekrana iegade”

Rip3,
2015.gada 16.0ktobrT

VSIA ,,Latvijas Nacionala opera un balets”,
Reg Nr.40103208907, adrese: Aspazijas bulvari 3,
Rigd, LV-1050, tas valdes pricksscdétaja Zigmara
Liepipa persona, kas darbojas uz statiitu pamata,
turpmak tekstd saukts | Pasiititzjs”, no vienas
puses, un

Gerriets GmbH, Reg. Nr.DE 142 191 543,
adrese: Im Kirchenhiirstle 5-7, 79224 Umkirch,
(division manager) Ronald Lapka persong, kas
darbojas uz pilnvaras pamata, turpmak teksta
saukta ,Pardevejs”, no otras puses, Pastitltdjs un
Pardevéjs kopa un katrs atsevidki turpmak teksta
saukti par ,Pusém”, noslédz %o igumu, turpmak
tekstd ,,Ligums”, par sekojo¥o.

1. Liguma priek¥mets.

L.1. Saskand ar Pasifitdja prasibam, iepirkuma
“Projekciju ekrana iegade”, ID Nr.LNO 2015/139
rezuitatu un atbilstodi Pardevéja iesniegtajam
tehniskajam un finandu piedavijumam (Liguma
pielikums Nr.1), Pastitijs pérk - un Pardevejs
pardod Projekciju  ekranu (turpmak  teksta
~Prece™),

2. Pardeveja pienakumi un tiesibas,

2.1. Par nekvalitativas vai Ligumam neatbilstogas
preces pardoSanu, Pardev&js atbild saskapd ar
Liguma 5.punkta noteikumiem.

2.2. PardevEjs nozimé savu pilnvaroto parstavi —
Ronald Lapka (talr.0049 7665 960 251, g-pasts;
rlapka@gerriets.com ), kur¥ ir pilnvarots risinat
visus ar §F Liguma izpildi saistitos Jjautdjumus.
Gadjuma, ja Pardevdjs maina atbildigo
darbinieku, Pardevéjam par to }&pazino
Pasititajam rakstiski vismaz 3 (urTs) darba dienas
ieprieks,

3. Pasttitaja pienikumi un tiesibas.

3.1. Pastuttajs appemas samaksat par preci saskana
ar 8T Liguma 4.punkta noteikumiem.

3.2. Pasitnajs nozimé savu pilnvaroto parstavi —
LNOB Tehniska direktora vietniece Selga Sustere
(talr. +371 26462120, ¢-pasts:
selgasustere@opera.lv), kurg  ir pilnvarots
Pastittdja varda risinat visus ar & Liguma izpildi
saistitos jautdgjumus, ki arf tiestbu aktu un Liguma
neieverofanas gadfjuma nepienemt preci Idz
triikuma novérianai. Gadijuma, ja Pasiititijs maina
atbildigo darbinieku, Pastitftdjam par to jApazino
Pardevgjam rakstiski vismaz 3 (tris) darba dienas
feprieks.

3.3. Preces uzstadlianas vieta — Riga, Aspazijas
butviris 3, Latvija,

PURCHASE CONTRACT
“Projection screen acquisition”

Riga,
October 16, 2015

VSIA "Latvian National Opera and Ballet"
Reg Nr.40103208907 address Aspazijas boulevard
3, Riga, LV-1050, represented by chairman
Zigmars Liepins, who, acting on the basis of
statutes, hereinafter referred to as "Customer” on
the one hand and

Gerriets GmbH Reg.Nr.DE 142191543, address:
fm Kirchenhiirstle 5-7, 79224 Umkirch (division
manager) represented by Ronald Lapka, who,
acting according to proxy, hereinafter referred to as
"Seller”, on the other hand, Customer and Seller
together and individually hereinafter referred to as
“the Parties”, to conclude this agreement,
hereinafter referred to as "the Agreement”, about
following:

1.Subject of the contract,

1.1. According to Customer requirements, result of
procurement "prajection screen acquisition", ID
NrLNO 2015/139, and in accordance with the
technical and financial offer submitted by Seller,
(Article Annex 1) Customer buys - and Seller sells
projection screen (hereinafter referred to as
"Product” ).

2, The Seller's obligations and rights.

2.1. For selling poor quality or goods, improper to
Treaty, the Seller is responsible in accordance with
paragraph 5 of the Agreement.

2.2, Seller appoints its authorized representative -
Ronald Lapka (1alr.0049 7665 960251, e-mail:
rlapka@gerriets.com), which is authorized to
manage all issues, linked to the performance of the
contract. If the Seller changes the employee
responsible, the Seller must notify the Customer in
written way at least 3 (three) working days in
advance.

3. Customer's obligations and rights.

3.1. Customer undertakes to pay for the goods in
accordance with the provisions of paragraph 4 of
this Agreement.

3.2, Customer appoints its  authorized
representative - LNOB Technical Deputy Director
Selga Sustere (tel. +371 26462120, e-mail:
selga.sustere@opera.lv) which is authorized on
behalf of the Customer to manage all the
performance of the contract-related issues, as well
as in case of not complying with law and
Agreement, not to accept Product until deficiencies
are averted. In case of changing the staff
responsible for the Customer, the Customer must
notify the Seller in written way at [east 3 (three)
working days in advance.



3.4. Precei jabit jaunai (nelietotai), attiecigd preces

raZotdja noteiktd iepakojuma. lepakojumam jabiit
. atbilstofam, lai var&tu pasargit preci no tis
© boja¥anas fransportg¥anas laika.

¢ 4, Preces cena, norckinu kartiba,

. 4.1. Pardev@js appemas pardot preci Pasititdja
. noteiktd faikd - ne vélak ka Iidz 2015.gada
¢ 18.oktobrim, ievérojot Finanfu piedavijuma
© (pielikums Nr.I) noteikto cenu par preci.

+ 4.2, Pasititajs maksd Pardevéjam cenu par preci
© 5832.00 EUR (pieci tikstosi astoni simti trisdesmit
- divi euro un 00 euro cent), neieskaitot PVN
; (turpmak tekstd liguma summa). Nemot véra
| figuma summas apméru, Pasititajs samaksa
. plevienotas vértibas nodokli saskana ar Latvijas
- Republikas normativajiem tiestbu aktiem.

© 4.3. Pardevgjs iesniedz Pasttitajam rékinu par
preci  elektroniski uz  Pasittija  adresi
rekini@opera.lv. Pasiititajs veic iesniegta rékina
apmaksu 10 (desmit) darba dienu laika, skaitot no
ta iesnieglanas dienas Pasttitjam. Pasiititajs
apnemas veikt rékina apmaksu, izmantojot
. bezskaidras naudas norgkinus ar  bankas
. parskaitumu uz Pardevéja Liguma noradito
. bankas kontu. Maksdjums tiek uzskatits par
. izdarlty tajd bridi, kad paredzétais maksdjums
: pilna apmeérd ir leskaitits Pardeveja norékinu
© konta.

. 5. Prefu kvalitate,

5.1, Pardevéjs uzpemas atbildibu par pardotds
© preces kvalitati.

. 5.2, Preces garantijas laiks 1 {viens) gads, skaitot
1o preces iegides dienas.

5.3. Par pretenzijam attiecibd par preces kvalitati
Pasiititaja pilnvarota Liguma 3.2.punktd noraditd
kontaktpersona informé Pardevéju rakstveida.

5.4. Gadijuma, ja preces lietoSanas laika {preces
garantijas laika), tiek konstatgti preces defekti,
trikumi (kas nav saistiti ar Pasiititdja neatbilstoSu
¢ preces lietodanu), Pardevajs apnemas veikt preces
. apmainu pret jaunu preci, uznemoties segt preces
. transportgianas jzdevumus.

- 6. Liguma termips,
Ligums stdjas speka 16.10.2015. un ir speka lidz
pilnigai Liguma paredz&to sajstibu izpildedi,

7. Atbildiba, stridu izskati¥ana,

7.1, Neviena no Pusém nevar bez otras Puses
rakstveida pickridanas, nodot frefam personim
Liguma noteiktas tiestbas un pienakumus.

3.3. The installation place of Product - Riga,
Aspazijas bulvaris 3, Latvia.

3.4. The product must be new (unused), and in
specified package, provided by the producer of the
Product. The packaging must be appropriate to
protect the Product from damage during
iransportation.

4. Price of the Product, payment order.

4.1. The Seller agrees to sell a product within a
period, specified by Customer - no later than
October 18 2015, according to price for the
Product, specified in Tender of Finances, (Annex
[

4.2. The Customer pays the Seller the price for the
Product 583200 EUR (five thousand eight
hundred and thirty-two euro and 00 euro cents),
excluding VAT (hereinafter the Agreement
amount}. According to the amount of the
Agreement, the Customer pays the VAT in
accordance with the laws and regulations of
Republic of Latvia,

4.3. Seller submits to the Client an invoice for the
Product electronically to the Customer's address
rekini@opera.lv. Customer pays the invoice
submitted within 10 {ten) business days, counting
from the date, when it is submitted to the Customer.
Customer undertakes to pay invoice, using non-
cash payment via bank transfer to the Seller's bank
account specified in the Agreement. Payment is
considered to be committed in the moment, when
agreed payment is completely transferred to the
Seller’s bank account.

5. Quality of the Product.

3.1. The Seller takes responsibility for the quality
of the goods sold.

5.2. The warranty time of the Product is 1 (one)
year from the day, the Product purchased.

5.3. About the claims made about the quality of the
Product, Customer's authorized contact person,
listed in Clause 3.2 of the Agreement, informs the
Seller in written form.

54. In case, if during the usage of the Product
(during the time of warranty period) are detected
defects of the Product, (unrelated to the Client's
improper use of the Product), the Seller undertakes
to exchange the Product and provide the Customer
with new Product, covering transporting expenses
of the Preduct,

6. Duration of the Agreement,

The Agreement enters into force on 10.16.2015.
and is valid until complete fulfilment of the
cbligations under the Agreement,

7. Liability, proceeding of disputes,
7.1. Neither Party without the written consent of
other Party, is allowed to proceed rights and



7.2. Ja kada no Pusém neizpilda da[gji vai pilniba
- savas $aja Liguma paredzEtas saistibas, ta atlidzina
" otrai Pusei visus §adas saistibu neizpildes vai
© nepienacigas  pildiSanas  rezultata  radudos
- zaudgjumus.

¢+ 7.3. Puses nav atbildigas un Puses apgpemas viena
. otrai neizvirzit pretenzijas par 81 Liguma neizpildi
% un t& neizpildes vai nepienacigas izpildes rezultitd
¢ nodarftajiem zaudgjumiem, ja Ligumu nav bijis
* iespgjams izpildit tadu apstaklu dg, kurus nav bijis

iespjams  paredzgt un/vai  novérst, t.i,
i neparvaramas varas apstak]u rezultata - dabas
¢ stihijas, ugunsgreks, streiki, kar§, militdras

operdcijas, izmaipas normativajos aktos, valsts
institiciju [Emumi, kuru rezultatd Liguma izpilde
kfuvusi neiesp&jama.

7.4. Neparvaramas varas apstdkju iestdSanas ir
Jjaapstiprina ar attiecgu kompetentu iestazu izzipu,
Puses nekavgjoties inform& viena otru par ¥adu
apstakju iesta%anos un veic visus nepiccic§amos
pasakumus, lai nepiefautt Pusém zaudgjumu
rafanos, izpildot %o Ligumu. Sadu apstak(u
iestifands gadfjumd 31 Liguma darbibas laiks
pagarings par terminu, kuru Puses nosaka atseviski
rakstveida vienojoties,

7.5. Puses appemas darTt visu iesp&jamo, lai visus
stridus, kas izriet no 8 Liguma, td izpildes vai
lau¥anas, atrisindtu parrunu ce]d. Ja pirrunu
rezultdtd vieno3ands netiek panakta, tad strids

izskatdms  Latvijas tiesd, piemérojot LR
likumdo3anas normas.
7.6, Par maksdjuma termipa neievérodanu,

Pasiititdjs maksa Pardev&am Iigumsodu 0,5%
(nulle komats pieci procenti} apmérd no kavétas
Liguma apmaksas summas par katru nokavéto
dienu. Soda procentu samaksa neatbrivo Pastititaju
no pienikuma norékindties par Pardev&ja izpildito
Pasltijumu, ka arT nav uzskatama par zaudgjumu
atlidzinaganu.

7.8. Par Pretu piegades termipa neievérofanu,
Pérdevéjs maksd Pasiititdjam ligumsodu 0,5%
(nulie komats pieci procenti) apméra no liguma
summas par katru nokavéto dienu,

8. Citi noteikumi.

8.1. Grozijumi un papildinajumi Liguma veicami,
Pusém iepriek§ vienojoties, LR LikumdoZanas
ietvaros. Sadi Liguma grozijumi un papildinajumi
ir noform&jami rakstveida ka Liguma pielikumi, un
péc to abpusijas parakstitanas k|dst par
neatnemamu & LTguma sastavdalu.

8.2. Ja kiids no & Liguma nosacijumiem zaude
speku, tas ncietekmé pargjo &7 Liguma nosacijumu
speké esamibu,

obligations, constituted in Agreement, to third
parties,

7.2, If a Party fails to comply partly or fully its
obligations constituted in Agreement, it refunds to
the other Party all the damages, arisen from failing
to fulfil obligations completely or fulfilling them
improperly.

7.3. Parties are not responsible and the Parties
agree not 1o raise complaints to each other about
failing to fulfil the Agreement and about the
damages, arisen from failing to fulfil the agreement
or its improper fulfiliing, if it was not possible to
fulfil the Agreement due to such circumstances,
which was impossible to foresee and/or avoid , that
is, due to force majewre - natural disaster, fire,
strikes, war, military operations, changes in laws
and regulations, decisions of State institutions, that
result in situation, where performance of the
Agreement {s impossible.

7.4. Occurrence of the force majeure must be
approved by the statement from relevant
competent authorities, the Parties agree to inform
immediately each other about the occurrence of
such circumstances and take all necessary
measures to prevent damages for Parties,
performing the Agreement. Inm case such
circumstances arise, this Agreement extends for
the period, agreed by Parties in written form.

7.5. The Parties agree to do everything possible, to
solve all disputes, arisen from this Agreement,
fulfilling or braking it, in negotiations, If the
negotiations does not result in reaching
understanding, the dispute is examined in court of
Republic of Latvia, applying the laws and
regulations of Republic of Latvia.

7.6. For failure to comply with the date of payment,
Customer pays to the Seller a contractual penalty,
which is 0.5% (zero point five per cent) from
delayed amount of Agreement for every delayed
day. Paying the contractual penalty does not
release the Customer from the obligation to pay the
Seller for the fulfilled Order, and also cannot be
considered as refund of damages.

7.8. For delaying the delivery of the Product, the
Seller pays to the Customer a penalty of 0.5% (zero
point five percent) of the contract amount for each
day of delay.

8. Other provisions.

&.1. Amendments and additions to the Agreement
should be made, after mutual agreement of Parties,
complying with laws and regulations of Republic
of Latvia. Such amendments and supplements to
the Agreement should be made in written form as
annexes of the Agreement and after signing they
become an integral part of this Agreement.

8.2, Ifany provision of this Agreement is no longer
valid, it does not affect the validity of other
provisions in this Agreement.



& 8.3. Jautdjumus, kas nav afrunati $aji Ligumi,
Puses risina saskana ar Latvijas Republikas spéka
so¥ajiem normativajiem aktiem.

- 8.4. Katra Puse nekavgjoties rakstiski zino otrai
- Pusei par savu bankas un registracijas rekvizitu, un
2 juridiskds vai biroja adrese mainu,

" 8.5. Ar 3 Liguma parakstiZanas bridi visas
- iepriek$gjas vienoSands attiecibd uz 3o Ligumu,
- neatkarigi no ta, vai tds izdaritas mutiski vai
- rakstiski, zaudg spéku.

' 8.6. Puses likvidacijas val reorganizicijas
gadjuma Ligums ir saistods tas tiesibu
parpéme]jiem.

8.7. Ligums (un ti pielikums) sagatavots latviedu
valodd un angju valoda uz 5 (piecam) lapam, 2
{divos) eksemplaros ar vienddu juridisko speku, ka
ar glabidjas pa 1 {vicnam) eksemplaram pie katras
no Pusém.

Pulu rekviziti un paraksti/

Pasititajs / Customer:

VSIA “Latvijas Nacionild opera un balets”
Reg Nr.40103208907

Aspazijas bulvaris 3, Riga, LV-1050

Valsts Kase, TRELLY22XXX
IBAN: LV19TRBL%{ZOSOOOOOOOO
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8.3. For matters not covered by this Agreement, the
Parties resolve in accordance with the valid laws
and regulations of Republic of Latvia.

8.4. Each Party immediately in written form
inform other Party about change of its bank’s and
registration specifications, change of legal or oftice
address.

8.5. With the signing of this Agreement, all
previcus agreements relating o this Agreement,
regardless of whether made orally or in written
form, is no longer valid.

8.6. In the case of liquidation or reorganization of
the Party, the Agreement is binding to the Party’s
heirs,

8.7. The Agreement (and its annex) is prepared in
Latvian and English languages on 5 (five) pages in
2 {two) copies with equal legal force, as well each
Party has | {one) copy of the Agreement.

Requisites and signatures of Parties:

Pardevejs / Contractor:

Gerriets GmbH

Reg Nr.DE 142 191 543

Im Kirchenhiirstle 5-7, 79224, Umkirch
Commerzbank Freiburg

SWIFT: CGBADE F 680
Konts/Account 680

Y

Rona]d{—apkda\ \v/\

i
GerrieCs emox

im Kirchenhirstle 5-7
79224 Umkirch, Tel. 07665/960-0



